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“And Yehoshua sent out from Shittim
two men as spies, secretly” (Joshua 2:1)
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“And Yehoshua sent out from Shittim two men as spies, secretly (cheresh), saying: Go and see the
land and Yericho,” etc.
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Now, Yehoshua certainly did not do this on his own initiative; rather, G-d, may He be blessed, com-
manded him to do so. Yet regarding the spies whom Moshe sent, it is written, “Send for yourself,”
and our Sages, of blessed memory, said: “At your discretion; I do not command you.”
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[We need] to understand this matter: that in the whole Land of Israel G-d, may He be blessed, did
not command that spies be sent, except to Yericho, which was the lock of the Land of Israel, as it is

written, “And Yericho was shut up,” etc.
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And in it dwelt [people] of all the nations, as it is written, “The Hittite, the Amorite,” etc., all “the cit-
izens of Yericho,” etc.; for they were included in it, since it was the general and collective expres-
sion (klalus) of the Land of Israel.
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And [we need] to understand how this matter is found in every Jew: that in the level of his Yericho
he needs spies, while in the level of the rest of his Land of Israel he does not need spies. Now, it is

written, “And Avraham was old, come into days (ba bayamim),” etc.
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And the Zohar explains that he clothed himself in the days; for the days are the aspect of garments
given to the soul, and each person is given the years of his life according to what he needs for

garments.
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As it is written, “Days were formed”: that is, through the Torah and mitzvos with which a person oc-

cupies himself in his days. And for every day in which he neglected Torah and mitzvos, the gar-

ment is missing from the soul, in proportion to his neglect.
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And [we need] to understand the matter of the garments: why does the soul need garments, so that

it not be naked? And also, why was this matter written in the Torah, to let us know this?
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The explanation is this. We say every day, “We will sanctify You (nakdishcha).” At first glance it is
astonishing to say this about G-d, may He be blessed, who is holy and sanctified in Himself: how do
we say that we sanctify Him?
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Also: why do we say “Holy” three times, precisely this number?
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However, the Torah was given to us in three things, which are thought, speech and action: for sev-
eral mitzvos depend on speech alone, several mitzvos depend on thought alone, and several

mitzvos depend on action alone.
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At first glance a person might err and say that the level of the revelation of G-dliness that is re-
vealed in the level of action is not equal to the level of the revelation of G-dliness that is revealed in
the level of speech and thought; for the level of action is coarser and more corporeal, even in the

level of the inanimate, such as the silver and copper of the act of charity.
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But in truth it is not so, for all is equal before Him, may He be blessed; for “all before Him is con-
sidered as nothing,” and there is no difference for Him between the upper beings and the lower
beings, since all is as nothing before Him; for He, may He be blessed, is the Infinite One (Ein Sof),

and nothing can compare to Him, may He be blessed.
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And this is what we say, “And holy in heaven and on earth” [and see what is written about this in
Parshas Re’eh, on the verse “After Havayah your G-d shall you walk, and Him shall you fear,” etc.]:
that is to say, the level of heaven and the level of earth are equal before Him, for He is holy and sep-

arate from them.
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Although He gives life to them all and brings them all into being, the life-force (chayus) is in the

aspect of “running and returning,” etc.
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Now, the drawing down of the life-force from His holiness, may He be blessed, is accomplished
through Israel, as it is written, “And who is like Your people Israel, one nation on earth.” The

meaning: even on the earth below they draw down the level of One.
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Therefore we say “Holy” three times: to draw His holiness into these three levels, thought, speech
and action, which are the three levels of the soul, nefesh, ruach and neshamah (and see what is
written about this above, on the verse “And now, please, let [the power of Ado-nai] be great”), so

that into all of them the level of “Holy” is drawn;
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that is, through occupation with Torah and mitzvos in the three levels, which are the aspect of gar-

ments for the soul, so that it can enjoy the radiance of the Shechinah (Divine Presence), that is, to

be included in the One;
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whereas when it is naked, without a garment, it cannot be included in the One, since it is the level

of a created being, and every created being comes into being and passes away, and is very far from

the level of One.
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Therefore it needs garments, namely the thoughts of Torah and mitzvos, which are the aspect of

garments that clothe the soul and surround it from its head to its foot; and they are drawn from the

level of One, so that through this souls can be included in the One.
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And this is “And the soul of my lord shall be bound up in the bundle of life with Havayah” (in I
Samuel, chapter 25, [verse| 29): that is, just as a person ties up his money in a pouch, so shall his

soul be bound up in the bundle of life;
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that is, that the garment and the bundle of life will surround him and clothe him, to be included in
the One, “with Havayah.”
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[And see on the matter of “bound up in the bundle,” etc., in the Gemara, chapter 2 of Chagigah (fo-
lio 12, end of side b): “Aravos, in which...,” etc. And see what is written in the explanation on the
verse “This is the dedication of the altar.” The last chapter of Shabbos, folio 152, side b. Rabbah,

end of Parshas Haazinu. Nasso, end of section 11, regarding “and guard you.”
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In Koheles Rabbah, on the verse “Who knows the spirit of men that ascends.” Zohar, Part I, Vayera,
folio 106, side b; Terumah, folio 142, end of side b, [and] folio 178, end of side b; Vayikra, folio 25,
side a; Metzora, folio 55, side a; Acharei, folio 71, side b. In the Pardes, the entry “Tzror” (bundle).
In Me’orei Or, the letter Tzaddik, section 20.]
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2. And this illumination and drawing down is the level of scent (rei’ach), as it is written, “And his

scenting shall be in the fear of Havayah.”
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It is, by way of analogy, like the scent, which is not the essence of the thing but an illumination and
extension from it: so this illumination spreads forth from the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be
He.
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And this attribute is called Arich Anpin, as it is written, “I will lengthen My anger (a’arich api), and

[for] My praise [ will hold [it] back (echetom) for you”;
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as is said in the Idra of Nasso [folio 130, side b]: “To the Master of the nose (chotem) I pray, and to
the Master of the nose I make supplication”; for this illumination is called the level of the nose, and
it is the level of scent. And the Holy One, blessed be He, is called the Master of the nose, for He is
the essence and source of the illumination that spreads forth from Him.
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And this illumination is “longer than the earth in measure,” and it spreads forth from a very high

place, namely the Infinite One (Ein Sof), blessed be He, who is without limit, into the level of the

very, very low, the place of limitation.
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[And one can say that this is why they explained in Rabbah, Bamidbar, end of section 5, “echetom
lach” as a term for a seal (chotam), as in “Set me as a seal”; for this is the drawing of the light
downward. And see what is written on the matter of “The seal of the Holy One, blessed be He, is

truth” in the explanation on the verse “These are the journeys.”]
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Therefore Arich Anpin is called aricha de’anpin, “long of countenance,” for it lengthens itself in
the level of scent mentioned above, to clothe the soul in the levels of thought, speech and action of
the mitzvos and the Torah.
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[And see what is written about this on the verse “These are the journeys,” etc., on the matter of “the
Jordan [at] Yericho.” And see the Zohar, Balak, folio 186, side a: “By the scent of your garments,”
etc.; and what is written at the end of the discourse beginning “And now, please, let [the power of
Ado-nai] be great,” etc.]
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Now, the level of the garments is drawn down through the level of days: for there are 365 days,
which are 365 drawings-down; as, by way of analogy, the 365 sinews, for the blood and the life-
force that go out from the heart to all the limbs are drawn through the sinews [see what is written in

the discourse beginning “To My mare,” in Shir HaShirim],
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and they are the level of gevuros (might); for a person needs a mighty effort (hisgabrus) to prevail,
to subdue the sitra achra (the other side) in these three levels, so that all these levels, namely his
thought, his speech and his actions, will be for the service of G-d alone.

RANR ANRND 7PWNAT XM 10WR ORN NP1 10WnR 7Y (27y v A7) ONAD [1 pbn amal AT 1709
L27Y %12 10w 11awWnD 170w 1IN rrzb’y 191217 1°RNN PR 5235 T’N‘?’S? 191217 10w RT qnR>

[And see the Zohar, Part III, Pinchas (folio 249, side b), on the verse “Draw forth and take”: “What
is ‘draw forth’? As one who draws from another place to this place: draw forth the supernal days to-
ward the lower days. The supernal days are 366, the numerical value of mishchu (draw forth),”

etc.; see there.
TP ’D2) 0% NYIAWT 0°1° NYIAW °23 (R7y 1717 A7) "1 [x pon am] KA1 D5157 2% 7Y 07782 N

L[R”P *50 [79n 09771 99021] M”02 (12 7wy mo) 2°¥0 8717) NPWR *D2T (12 1wy mi0] 27°Y0 T°97)

And see the Pardes, the entry “Yemei Olam” (days of the world); and the Zohar, Part I, Vayechi (fo-
lio 247, side a), regarding “seven days and seven days”; and in Parshas Miketz (folio 204, end of

side b); and in Parshas Bereishis (folio 51, end of side b); and in Sefer Hadras Melech, section 141.]
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The upshot of the matter: a person should set his mind to contemplate that through his holy
thought he draws upon himself, from above, the aspect of a garment for the soul; and his intention
should not be in order to receive a reward, but only that through this he will be included in the

One, as mentioned above.
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And in this his will should always be not to be separated from His unity, may He be blessed. And he
should also contemplate this regarding the opposing side, namely evil thoughts, which are impure
garments for the soul; and not as the error of the simple-minded, in whose eyes it is a light thing to

think extraneous thoughts, since it does not come to action at all.
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Also, our Sages, of blessed memory, said, “An evil thought, the Holy One, blessed be He, does not
join to the deed”; and all the more so evil musings [another reading: idle], which are not even in
the category of an evil thought.
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But in very truth, the thought itself is a garment of impurity that clothes and surrounds the soul

from its head to its foot, and [the soul] cannot be included in His unity.

N ANTTARY T893 AI2W AR WHR 17N N0 0°2910 NTIAYD PIN Nawnn 101093 1000 199
07 MAYRIY 0192 12 172w MR 137 1hD wnn 017 01° 952 2WnD RI2WInT "IRN™D 1007
5730 Penad

Therefore an extraneous thought should be in his eyes like the most severe idolatry, literally, since
through it he is separated from His unity, may He be blessed. And he should be one of the “masters
of accounting” (marei d’chushbena), reckoning every single day, literally, how many thoughts

passed through him that day; for the thoughts are garments, as mentioned above.
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This is [the meaning of] “Days were formed, and not one among them” (in Psalms, chapter 139,

[verse] 16).
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Adam, the first man, said [this] after he had eaten from the Tree of Knowledge: “Your eyes saw my

unformed mass (golmi).” The meaning: I saw myself naked, without a garment, like a golem, as it is

written, “For I am naked.”
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And he said, “Days were formed”: meaning, You gave me days, the aspect of garments in which to
clothe the soul, to draw down through them the level of One; but “and not One (echad) in them”:
meaning, it is I[who did not draw down the level of One into them.
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(And see on the matter of the verse “my unformed mass,” chapter 4 of Sanhedrin) (folio 38, side a);
Rabbah, Bereishis (beginning of section 8; section 24); Tazria, section 14; Zohar, Part I, Bereishis
(55b); Lech (folio 90, side b).
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[On] “Days were formed”: Vayera (99a); Chayei (folio 121, side b). And in the Ramaz there. Vayechi
(folio 224, end of side a; folio 233, side b).
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And this is the level of the spies whom Yehoshua sent to spy out Yericho, namely the level of scent
(rei’ach) mentioned above: to spy out and to discern the garments that come from the level of scent
mentioned above. (And see what is written in Parshas Chayei Sarah, in the discourse beginning
[...]; see Etz Chaim, Sha’ar 49, chapter 5.)
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And the level of the spies whom Moshe sent to scout out the land of Canaan is, namely, to examine
the essential nature of love and awe.
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And this is impossible except in the level of Moshe, the level of the sun (chamah), which is from
Chochmah (wisdom), as [the Sages], of blessed memory, said, “The face of Moshe was like the face
of the sun”; and it is not within the reach of every soul.
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Therefore there was no command about this for every person, as our Sages, of blessed memory,
said, “I do not command you” (and see Sefer Shel Beinonim [Tanya], chapter 14);
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whereas [regarding] the level of the spies whom Yehoshua sent, every person must spy out and
consider that his soul not be naked, without garments, which are the thoughts of the Torah and the
mitzvos, as mentioned above.
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(And in Rabbah the matter of “And Yehoshua sent” is mentioned at the beginning of Parshas
Shelach. In Ruth [Rabbah], at the beginning of section 2: “They are the potters (hayotzrim): these
are the spies, as it is written, ‘And Yehoshua sent,’” etc. Zohar, Part II, end of Parshas Terumah, in
the Sifra deTzniusa, end of chapter 4. Part III, Acharei) (folio 60, side b, and folio 62, side b);
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Parshas Shelach (folio 160, side b). And see in the Shelah, Parshas Beshalach (folio 314, side b), at
the end of the passage beginning “However, there is,” what he explained of the above-mentioned
statement of the Zohar.
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And one may say [that] the meaning of the Rabbah’s “They are the potters (hayotzrim)” is accord-

ing to what was written above: that they are spies for the level of “Days were formed (yutzaru),”
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and also for the level of “And Havayah Elokim formed (vayyitzer) the man”: vayyitzer with two

yuds, which [the Sages] explained in Rabbah, Bereishis, beginning of section 14: two inclinations,

the good inclination and the evil inclination. And the evil inclination must be bent and nullified be-

fore the good inclination;
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therefore one of the yuds is vocalized and sounded and the other is hidden, an allusion that G-d de-

sires that the evil inclination be included in the good inclination and bow to it. So writes the Ramaz

in Parshas Tazria (folio 46, side b).
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And this subjugation comes through guarding thought, speech and action, as is written in [Sefer
Shel] Beinonim. And of this it says, “They are the potters”: they are the spies and emissaries to dis-

cern the garments of thought, speech and action.
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And according to the plain sense of the Rabbah, which explains “They are the potters” in the sense
of a potter (yotzer) of earthenware vessels (cheres), as it is written, “spies, cheresh,” it can be ex-

plained according to what is written in Me’orei Or, the letter Pei, section 50:
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the small jugs for which Yaakov went back are sparks that fell in the breaking of the vessels from
the World of Tohu; and it is known that through the mitzvos one raises to their root the aforemen-

tioned sparks that fell. Therefore “they are the potters” of those vessels.
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And also, as it is written, “We are the clay, and You are our Potter (yotzrenu)”; and see on this in

Rabbah, Ki Sisa, section 46; and see in Rabbah, Bereishis, section 14, on the verse “like a potter’s

vessel.” And this is “They are the potters,” etc.
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However, there it says, “It is not written here ‘like an earthenware vessel (cheres),” but ‘like a pot-
ter’s vessel’”; if so, it is impossible to explain “spies, cheresh” this way. Rather, cheresh is a term

for thought, as in “Do not devise (tacharosh) against your fellow.”
37 mawnn] YPAITIAN WA SWI2D2 MR Mawnn 21wn?Y R1awInT IRy N T°9% °23 111

.9719°1% mMIn°1 097 9122 NN [wym

That is, one must be of the “masters of accounting” and think thoughts, to take care with the gar-
ments of the soul, thought, speech and action, that they be in the level of “a pleasing scent to

Havayah,” as mentioned above.
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And see what is written in the discourse beginning “Therefore the rulers say: Come to Cheshbon,”
etc. Cheresh is also a term for silence, as Rashi explains, along the lines of what is said in Rabbah,
Parshas Vayeshev, section 84, on “binding sheaves (me’almim alumim)”: “The silence of the moth-
er arose”; and likewise in Rabbah on Esther, on “Esther did not tell”: “Yashfeh: yesh peh (there is a

mouth), yet he is silent,” etc.

M1 SNRIM XD 7IWHT 9 MART [xep pro 0] PPED [1mn 12 Aws va7n] B7ARTTD NPIWNRT 903 170
:IP°NYR Y

And see the Rambam’s Commentary on the Mishnah, end of the first chapter of Avos, on the mish-

nah, “I have found nothing better for the body than silence.”
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